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Romans 6:1-14
Literal English Translation

1 9 What therefore shall we say? Shall we
continue in the sin in order that grace might
abound?

2 May it not happen! We who died to the sin,
how shall we still live in it?

3 Or are you ignorant that as many as were
baptized into Christ Jesus were baptized into
His death?

4 Therefore, we were buried with Him through
baptism into death, in order that just as Christ
was raised up from out of the dead through the
glory of the Father, so also we ourselves should
walk in newness of life.

5 For if we have become united together in the
likeness of His death, but also shall we will be in
the resurrection,

6 knowing this, that our old man was crucified
with Him, in order that the body of sin might be
inactive, that we should no longer serve the sin.

7 For the one having died has been justified
from the sin.

8 But if we died with Christ, we believe that also
we will live with Him,

9 knowing that Christ having been raised from
out of the dead He dies no longer; death no
longer is lording over Him.

10 For what He died, He died to sin once for all;
but what He lives, He lives to God.

11 In this same way also you yourselves
calculate yourselves to indeed be dead to sin,
but living to God in Christ Jesus our Lord.

12 Therefore do not let sin reign in your mortal
body, for to obey it in its lusts.
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Romans 6:1-14
Literal English Translation (continued)

13 Neither present your members as
instruments of unrighteousness to sin, but
present yourselves to God as living from out of
the dead, and your members instruments of
righteousness to God.

14 For sin will not be lord over you, for you are
not under Law, but under grace.
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Romans 6:8-14
Greek / English Interlinear

8) el 8¢ amebavopev ovv XpLoTd, mLOoOTevopev OTL kai ov{noopev
if and we died with  Christ, we believe  that also we will live
avTe"
with Him;

9) €idoTes O6TL XpLoTOS  €yepbeis €K VEKPAY OUKETL

knowing that  Christ having been raised outof dead  no longer

amobvnokeL: Odvatos alToOl OUKETL KUPLEVEL.
He dies; death Him no longer is lording over.

10) O yap amebave(v), TN apaptia amébavev édpdmaE: 0 &€
what for  He died, the to sin He died once; what and

an, fh 10 Oeo.
He lives, He lives the to God.

11) oUTe(s) «kai Upels AoyileoBe €avTovs (€lvaL) Vekpovs peéV
in this way also yourselves youimpute yourselves (to be) dead indeed

elvar T apaptig, {dvtas 8¢ T ©Oed év XpoTd ‘Inood [T
tobe the  tosin, living and the toGod in  Christ Jesus  [the

Kuple Mpav].
Lord of us].

12) M1 olv PBaollevéTe T apaptia év T OvnTd VPOV odparte,
Not therefore letreign  the sin in the mortal ofyou  body,

€is TO vUmakovew [aUTY év] Tdis émbBupiars avTov-
for the to obey [ 1t in]  the lusts of it;
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Romans 6:8-14

13)

14)

Greek / English Interlinear (continued)

UN8€ TapLoTAvETE TA  [EAN VUGV  OmAa adikias T
neither be presenting the members of you instruments of unrighteousness the

apapTi@: AA\G TaAPACTNOATE €AUTOUS TO O€@®@ woel €Kk VeKpLV

to sin; but present yourselves the to God asif outof dead
{ovTas, kali Ta pPéAn Vpev  O6mha Sikatoolvns T O€d.
living, and the members ofyou instruments of righteousness the to God.
apaptia ydap URLGY 00 KUPLEVCEL® oy ydp €0Te VWO VOpoV,
sin for you not will lord over; not for youare under law,

a\a vmo  xdpuv.
but  under grace.
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Romans 6:8-14
Diagram
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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Romans 6:8-14
Diagram (continued)
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